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Commissie voor Energie, Leefmilieu 
en Klimaat 

Commission de l'Énergie, de 
l'Environnement et du Climat 

 

van 

 

DINSDAG 17 SEPTEMBER 2024 

 
Voormiddag 

 
______ 

 

 

du 

 

MARDI 17 SEPTEMBRE 2024 

 
Matin 

 
______ 

 
 
 
De openbare commissievergadering wordt geopend 
om 10.16 uur en voorgezeten door de heer Oskar 
Seuntjens. 
 

La réunion publique de commission est ouverte à 
10 h 16 par M. Oskar Seuntjens, président. 
 

01 Vraag van Kurt Ravyts aan Tinne 

Van der Straeten (Energie) over "De 
langetermijnfinanciering van het nucleaire 
passief en de stand van zaken rond Hedera" 
(56000085C) 
 

01 Question de Kurt Ravyts à Tinne 

Van der Straeten (Énergie) sur "Le financement à 
long terme du passif nucléaire et l'état 
d'avancement de Hedera" (56000085C) 
 

01.01  Kurt Ravyts (VB): Het Rekenhof maakt zich 

in zijn 181ste Boek over de rekeningen van 2023 
zorgen over de langetermijnfinanciering van de 
nucleaire passiva. De KB's in verband met de 
financiering, die in maart en april 2024 zijn 
goedgekeurd, hebben immers enkel betrekking op 
dit jaar. Zonder vijfjaarlijkse langetermijnfinanciering 
komen belangrijke en noodzakelijke projecten in het 
gedrang. Als tijdelijke oplossing zal het Nationaal 
Instituut voor Radio-elementen (IRE) de kosten 
voorfinancieren en er zijn ook verschuivingen naar 
latere begrotingen. Het Rekenhof beveelt aan om 
snel werk te maken van een structurele financiering 
op lange termijn. 
 
 
Wat is uw reactie op de opmerkingen van het 
Rekenhof? Zal de nieuwe openbare instelling 
Hedera de Nationale instelling voor radioactief afval 
en verrijkte splijtstoffen (NIRAS) beschermen tegen 
ESR-effecten die wegens de geplande uitgaven in 
de komende jaren moeilijk te beheersen zullen zijn? 
Wat betekent een en ander voor de begroting 2025 
van NIRAS? Zijn de uitvoeringsbesluiten in het kader 
van de oprichtingswet van Hedera al klaar en 
gepubliceerd? 
 

01.01  Kurt Ravyts (VB): Dans son 181e Cahier 

relatif aux comptes de 2023, la Cour des comptes se 
montre préoccupée par le financement à long terme 
des passifs nucléaires. Les arrêtés royaux relatifs à 
ce financement, qui ont été adoptés en mars et 
avril 2024, ne portent en effet que sur cette année. 
En l'absence d'un plan quinquennal de financement 
à long terme, des projets importants et 
indispensables risquent d'être compromis. En guise 
de solution temporaire, l'Institut National des 
Radioéléments (INR) préfinancera les coûts et des 
reports à des budgets ultérieurs seront opérés. La 
Cour des comptes recommande de s'atteler le plus 
rapidement possible à mettre en place un 
financement structurel à long terme. 
 
Comment réagissez-vous aux observations de la 
Cour des comptes? Le nouvel organisme public 
Hedera protégera-t-il l'Organisme national des 
déchets radioactifs et des matières fissiles enrichies 
(ONDRAF) contre les effets des ESR qui seront 
difficilement maîtrisables dans les prochaines 
années en raison de l'importance des dépenses 
prévues? Quel sera l'impact de tous ces éléments 
sur le budget 2025 de l'ONDRAF? Les arrêtés 
d'exécution dans le cadre de la loi portant création 
de Hedera sont-ils déjà prêts et ont-ils déjà été 
publiés? 
 

01.02 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): De nucleaire passiva van 
Belgoprocess (BP1/BP2) en het Studiecentrum voor 

01.02  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Les passifs nucléaires de 
Belgoprocess (BP1/BP2) et du Centre d’Étude de 
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Kernenergie (SCK CEN) dateren al van de jaren 70 
en 80 van de vorige eeuw. Daarbij is er nooit een 
globaal zicht geweest op de kosten van de 
saneringsoperatie. Om die reden hebben we bij het 
begin van de vorige legislatuur een spending review 
gelanceerd, waaruit bleek dat de Belgische Staat, 
boven op de reeds gespendeerde 2 miljard euro, in 
de komende decennia nog 6 miljard euro extra zal 
moeten uitgeven. Ook was er sprake van 
onvoldoende toezicht en een onderfinanciering in de 
vastgelegde vijfjarenplannen. Daarom hebben we in 
2023 een eenmalige verhoging van het budget met 
45 miljoen euro toegekend. 
 
In het kader van de onderhandelingen met ENGIE 
hebben we van de gelegenheid gebruikgemaakt om 
het beheer van het nucleaire afval verder te 
structureren, zodat we nieuwe passiva in de 
toekomst kunnen vermijden. 
 

l’Énergie Nucléaire (CEN) remontent aux années 70 
et 80 du siècle dernier. Il n'y a jamais eu de vision 
globale sur les frais de l'opération d'assainissement. 
C'est la raison pour laquelle nous avons lancé, au 
début de la législature précédente, un examen des 
dépenses, qui a montré qu'en plus des deux milliards 
d'euros déjà déboursés, l'État belge devra encore 
dépenser six milliards d'euros supplémentaires au 
cours des prochaines décennies. Il a également été 
question d'un manque de contrôle et d'un sous-
financement des plans quinquennaux établis. C'est 
pourquoi nous avons alloué une augmentation 
budgétaire unique de 45 millions en 2023. 
 
Nous avons tiré profit des négociations avec ENGIE 
pour poursuivre la structuration de la gestion des 
déchets nucléaires afin d'éviter de nouveaux passifs 
dans le futur. 
 

Tevens hebben we besloten om het bedrag van 
15 miljard euro, dat met ENGIE werd 
overeengekomen voor het beheer van het afval, via 
de nieuwe instelling Hedera te beheren. 
 
De nucleaire passiva worden vandaag echter 
beheerd door niet-permanente toezichtcomités. Het 
Rekenhof en de spending review bevelen ons aan 
om Hedera ook bevoegd te maken voor de controle 
van die nucleaire passiva, met behulp van externe 
deskundigen en het Federaal Agentschap voor 
Nucleaire Controle (FANC). Op die manier zal 
Hedera alle nucleaire passiva op een geïntegreerde 
manier kunnen beheren en zal financiering, 
goedgekeurd door de overheid, ook doeltreffender 
kunnen worden gecontroleerd. Bovendien zal 
Hedera onder prudentieel toezicht staan van de 
Commissie voor nucleaire voorzieningen (CNV) en 
onder algemeen toezicht van het Parlement. 
 
In deze periode van lopende zaken hebben we 
alvast aan de administratie en NIRAS gevraagd om 
de KB's voor het jaar 2025 voor te bereiden, zodat 
de continuïteit van de werkzaamheden en de 
veiligheid kunnen worden gegarandeerd. In alle 
dossiers waarbij de overheid uitgaven over 
meerdere jaren moet doen, worden we 
geconfronteerd met moeilijkheden inzake de ESR. 
Die uitdaging hebben we al goed gedefinieerd 
tijdens de planning rond het beheer van de 15 miljard 
en de uitgaven die gekoppeld zijn aan de nucleaire 
passiva. Er zijn vijfjarenplannen opgesteld waarvoor 
nu uitgaven moeten worden gedaan. 
 

En outre, nous avons décidé de gérer, avec le nouvel 
organisme Hedera, le montant de 15 milliards 
d'euros convenu avec ENGIE pour la gestion des 
déchets. 
 
Aujourd'hui, les passifs nucléaires sont toutefois 
gérés par des comités de surveillance non 
permanents. La Cour des comptes et l'examen des 
dépenses (spending review) nous recommandent de 
confier aussi à Hedera la compétence pour le 
contrôle de ces passifs nucléaires, avec l'aide 
d'experts externes et de l'Agence fédérale de 
contrôle nucléaire (AFCN). De cette manière, 
Hedera pourra gérer l'ensemble des passifs 
nucléaires de manière intégrée, et le financement, 
approuvé par l'État, pourra aussi être contrôlé plus 
efficacement. En outre, Hedera sera soumise au 
contrôle prudentiel de la Commission des provisions 
nucléaires (CPN) et au contrôle global du Parlement. 
 
En cette période d'affaires courantes, nous avons 
d'ores et déjà demandé à l'administration et à 
l'ONDRAF de préparer les arrêtés royaux pour 
l'année 2025, afin que la continuité des activités et la 
sécurité puissent être garanties. Dans tous les 
dossiers dans lesquels l'État doit consentir des 
dépenses sur plusieurs années, nous sommes 
confrontés à des difficultés en ce qui concerne les 
ESR. Nous avons déjà bien défini ce défi au cours 
de la planification de la gestion des 15 milliards et 
des dépenses liées aux passifs nucléaires. Des 
plans quinquennaux, qui doivent à présent faire 
l'objet de dépenses, ont été élaborés. 
 

We worden al meteen geconfronteerd met extra 
uitgaven en we moeten ook uitgavenposten 
verschuiven. We bekijken nu hoe we binnen de 
structuur van Hedera een robuustere planning 

Nous sommes d'emblée confrontés à des dépenses 
supplémentaires et nous devons également opérer 
un glissement de postes de dépenses. Nous 
examinons à présent comment élaborer une 
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kunnen uitwerken. Door de financiering van de 
nucleaire passiva af te vlakken in de tijd, willen we 
grote schommelingen in de toekomst vermijden, 
zodat NIRAS beter beschermd wordt. Dat zal ook 
leiden tot een stabielere ESR-impact. Wij zijn 
hierover ook in overleg met het Instituut voor de 
Nationale Rekeningen (INR). 
 
 
 
Bij het overdragen van het beheer van de bestaande 
fondsen, zal het toezicht op de nucleaire passiva 
onmiddellijk worden uitgeoefend door de CNV, 
terwijl de middelen op een later moment zullen 
worden ingekanteld. Zo kunnen we op een 
ordentelijke manier overgaan van het bestaande 
naar het nieuwe systeem. 
 
Kortom, we hebben cruciale stappen vooruitgezet, 
maar de toekomstige regeringen zullen een en ander 
grondig moeten blijven opvolgen. 
 

planification plus solide dans le cadre de la structure 
de Hedera. En lissant dans le temps le financement 
des passifs nucléaires, nous entendons éviter de 
grandes fluctuations dans le futur, de sorte que 
l'ONDRAF soit mieux protégé. Cela permettra 
également de stabiliser l'incidence au niveau du 
SEC. Par ailleurs, nous menons actuellement des 
discussions avec l'Institut des comptes nationaux 
(ICN) à ce sujet. 
 
Lors du transfert de la gestion des fonds existants, 
le contrôle des passifs nucléaires sera 
immédiatement exercé par la CPN, tandis que les 
moyens seront intégrés ultérieurement. Ainsi, nous 
pourrons passer de manière ordonnée du système 
actuel au nouveau système. 
 
 
En conclusion, nous avons réalisé des avancées 
cruciales, mais les futurs gouvernements devront 
suivre ce dossier de près. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

02 Actualiteitsdebat over de Prinses 

Elisabethzone en toegevoegde vragen van 
- Kurt Ravyts aan Tinne Van der Straeten (Energie) 
over "De invulling van de Prinses Elisabethzone 
en de haalbaarheid v.d. deadline voor de 
indienststelling" (56000060C) 
- Bert Wollants aan Tinne Van der Straeten 
(Energie) over "De Europese goedkeuring van het 
staatssteundossier inzake offshore wind" 
(56000114C) 
- Jean-Luc Crucke aan Tinne Van der Straeten 
(Energie) over "De beslissing van de EC 
betreffende het windmolenpark in de Noordzee" 
(56000118C) 
 

02 Débat d'actualité sur la zone Princesse 

Elisabeth et questions jointes de 
- Kurt Ravyts à Tinne Van der Straeten (Énergie) 
sur "La concrétisation de la zone Princesse 
Elisabeth et le respect de l'échéance de la mise en 
service" (56000060C) 
- Bert Wollants à Tinne Van der Straeten (Énergie) 
sur "L'approbation par l'Europe du dossier d'aide 
d'État concernant l'éolien offshore" (56000114C) 
- Jean-Luc Crucke à Tinne Van der Straeten 
(Énergie) sur "La décision de la CE relative au 
parc éolien en mer du Nord" (56000118C) 
 

02.01  Kurt Ravyts (VB): Op de website van de 

FOD Economie las ik dat het nog wachten is op de 
resultaten van de voorstudies over het offshore 
windpark Prinses Elisabeth. Wat is de stand van 
zaken?  
 
De aankondiging van de tender wordt eind oktober 
2024 verwacht. Er werden verschillende 
verzoekschriften ingediend tot vernietiging van het 
gewestelijk ruimtelijk uitvoeringsplan (GRUP) 
Ventilus. Samen met de 
omgevingsvergunningsaanvraag van Elia is dat een 
essentiële parameter voor potentiële inschrijvers om 
hun bod voor te bereiden, aldus de website.  
 
 
Wanneer moeten, volgens u, de 
omgevingsvergunning worden toegekend en de 
netversterkingsprojecten – waaronder Ventilus – 

02.01  Kurt Ravyts (VB): J'ai lu sur le site du 

SPF Économie que nous n’avions pas encore reçu 
les résultats des études préliminaires relatives au 
parc éolien en mer Princesse Elisabeth. Quel est 
l'état d'avancement de ces études? 
 
L'annonce de l'appel d'offres est prévue pour fin 
octobre 2024. Plusieurs requêtes en annulation du 
projet d'aménagement régional du territoire 
(gewestelijk ruimtelijk uitvoeringsplan - GRUP) 
Ventilus ont été introduites. Selon le site, cet 
élément, ainsi que la demande de permis 
d'environnement d'Elia, sont des paramètres 
essentiels pour la préparation des offres des 
soumissionnaires potentiels. 
 
Quand faut-il, à votre avis, que le permis 
d'environnement soit accordé et que les projets de 
renforcement du réseau – dont le projet Ventilus – 
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gefinaliseerd worden om het eerste lot niet in het 
gedrang te brengen? 
 

soient finalisés afin de ne pas compromettre le 
premier lot? 
 

02.02  Bert Wollants (N-VA): Op 13 september 

2024 keurde de Europese Commissie het 
staatssteundossier voor de eerste kavel van de 
Prinses Elisabethzone (PEZ) goed.  
 
Hoe komt de Commissie aan het bedrag van 
682 miljoen euro aan staatssteun? Bestaat niet het 
risico dat dat bedrag overschreden wordt? Welke 
aandachtspunten heeft de Commissie 
geformuleerd? Wat leren we hieruit voor de twee 
volgende kavels? Wat is de concrete timing van de 
tenderprocedure? 
 

02.02  Bert Wollants (N-VA): Le 13 septembre 

2024, la Commission européenne a approuvé le 
dossier d'aide d'État pour le premier lot de la zone 
Princesse Elisabeth (ZPE).  
 
Comment la Commission parvient-elle au montant 
de 682 millions d'euros d'aide d'État? N'y a-t-il pas 
un risque de dépassement de ce montant? Quels 
points d'attention la Commission a-t-elle formulés? 
Quels enseignements peut-on en retirer pour les 
deux lots suivants? Quel est le calendrier concret de 
la procédure d'appel d'offres?  
 

02.03  Jean-Luc Crucke (Les Engagés): Men zal 

voor de volgende schijven lessen moeten trekken uit 
de Europese goedkeuring van de eerste schijf.  
 
Beantwoordt die Europese beslissing aan uw 
verwachtingen, worden er daarin voorwaarden of 
parameters toegevoegd, en wat zijn de sterktes en 
zwaktes ervan?  
 
Zal het tijdpad moeten worden aangepast? 
 

02.03  Jean-Luc Crucke (Les Engagés): Il faudra 

tirer les leçons de l'approbation européenne de la 
première tranche pour les tranches suivantes. 
 
Cette décision européenne répond-elle à vos 
attentes, ajoute-t-elle des conditions ou des 
paramètres et quelles sont ses forces et ses 
faiblesses? 
 
Faudra-t-il adapter l'agenda? 
 

02.04 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): De resultaten van de veldstudies 
zitten in de online databank, de desktopstudies zitten 
momenteel in de laatste fase. Ook het 
archeologische assessment, het wind resource 
assessment en het metocean assessment zitten in 
de laatste fase. Het rapport over de geologische 
parameters wordt momenteel gecertificeerd. 
 
 
In de PEZ zal 3,5 GW ontwikkeld worden: een eerste 
kavel van 700 MW en vervolgens loten 2 en 3, met 
telkens meer dan 1 GW. De beslissing van de 
Europese Commissie gaat alleen over de eerste 
kavel, aangezien we die hebben aangemeld onder 
het Temporary Crisis and Transition Framework 
(TCTF). Met het TCTF, dat werd opgezet tijdens de 
energiecrisis, kunnen lidstaten versneld steun 
krijgen voor projecten die de energietransitie 
versnellen. De deadline daarvoor is 31 december 
2025, waardoor we alleen de eerste kavel konden 
aanmelden. 
 

02.04  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Les résultats des études de terrain 
sont enregistrés dans la banque de données en ligne 
et les études documentaires sont en phase finale. 
C'est le cas également de l'évaluation 
archéologique, de l'évaluation des ressources 
éoliennes et de l'évaluation métocéanique. Le 
rapport sur les paramètres géologiques est en cours 
de certification. 
 
Dans la ZPE, une capacité de 3,5 GW sera 
développée: d'abord, un premier lot de 700 MW et 
ensuite, un deuxième et un troisième lot de plus de 
1 GW chacun. La décision de la Commission 
européenne porte uniquement sur le premier lot, 
étant donné que nous l'avons intégré dans le cadre 
temporaire de crise et de transition (Temporary 
Crisis and Transition Framework - TCTF). Grâce à 
ce TCTF, mis en place durant la crise énergétique, 
les États membres peuvent bénéficier d'un soutien 
plus rapide pour les projets qui permettent 
d'accélérer la transition énergétique. La date limite 
de ce cadre temporaire est le 31 décembre 2025, ce 
qui explique que nous n'avons pu y intégrer que le 
premier lot. 
 

De Europese Commissie heeft inderdaad alleen een 
persbericht uitgestuurd, we wachten nog op de 
integrale beslissing. Het bedrag van 682 miljoen 
euro komt uit de studie over de strike price. Er werd 
uitgegaan van het meest pessimistische scenario, 

Effectivement, la Commission européenne n'a 
envoyé qu'un communiqué de presse, nous 
attendons toujours la décision intégrale. Le montant 
de 682 millions d'euros est issu de l'étude sur le prix 
d'exercice. Le scénario retenu était le plus 
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dus van de laagste elektriciteitsprijs uit de Aurora-
prijscurves. Ik verwacht dan ook niet dat we het door 
de Commissie bepaalde maximumbedrag met meer 
dan 20 % zullen overschrijden. In het andere geval 
zou het dossier immers opnieuw moeten worden 
aangemeld. 
 

pessimiste, à savoir celui du prix de l'électricité le 
plus bas découlant des courbes de prix Aurora. Je 
ne m'attends donc pas à ce que nous excédions de 
plus de 20 % le montant maximal fixé par la 
Commission. Dans le cas contraire, le dossier 
devrait une nouvelle fois être notifié. 
 

(Frans) Wat waren de elementen die tijdens de 
onderhandelingen met de Europese Commissie 
besproken werden?   
 

(En français) Quels étaient, pendant les 
négociations avec la Commission, les éléments sur 
lesquels celles-ci ont porté?  
 

(Nederlands) De Commissie vond het heel goed dat 
we werken met een two-sided capability-based 
contract for difference. 
 

(En néerlandais) La Commission a fortement 
apprécié que nous travaillions avec un two-sided 
capability-based contract for difference. 
 

(Frans) Dat wil zeggen dat de begunstigden 
compensatie ontvangen voor hun potentiële 
productie, en niet voor de effectieve productie, wat 
volgens de Europese Commissie meer 
marktconform is, het elektriciteitsnet ondersteunt en 
de financieringszekerheid verhoogt. 
 
Het zet aan tot een maximale beschikbaarheid van 
de windturbines en dat is een factor die ook in het 
dossier betreffende Tihange 3 en Doel 4 aanwezig 
is. 
 

(En français) Les bénéficiaires reçoivent donc une 
compensation pour la production potentielle et non 
réelle, ce qui, selon la Commission, est plus 
conforme au marché, aide le réseau électrique et 
accroît la sécurité de financement.  
 
 
Cela incite à une disponibilité maximale des 
éoliennes, facteur que l'on retrouve dans le dossier 
Doel 4/Tihange3.  
 

(Nederlands) Ook hier is de doelstelling een 
maximale beschikbaarheid. 
 

(En néerlandais) Ici aussi, l'objectif est de disposer 
d'une disponibilité maximale. 
 

(Frans) De Europese Commissie stelt het op prijs dat 
België met dit capability-based contract-
mechanisme een pioniersrol vervult en is van 
oordeel dat dit voorbeeld tot navolging strekt.  
 

(En français) La Commission européenne apprécie 
que la Belgique soit pionnière pour ce mécanisme de 
capability-based contract et considère qu'il s'agit 
d'un exemple à suivre.  
 

(Nederlands) Zeker voor de eerste 700 MW zou er, 
op momenten met een grote beschikbaarheid en 
weinig vraag, een onbalans op het net kunnen 
optreden als dat onvoldoende flexibel en versterkt is. 
Wij wilden dat risico voor de ontwikkelaar vergoeden 
met een een-op-eenvergoeding, maar de 
Commissie heeft dat geweigerd, omdat een te gering 
risico voor de ontwikkelaar een negatieve impact op 
het marktgedrag zou kunnen hebben. Als alternatief 
zullen de ontwikkelaars de extra volumes kunnen 
aanbieden op de intradaymarkt.  
 

(En néerlandais) Il se pourrait, certainement pour les 
700 premiers MW, qu'il se produise un déséquilibre 
sur le réseau, durant des périodes de grande 
disponibilité et de faible demande, si le réseau est 
insuffisamment flexible et renforcé. Nous voulions 
compenser ce risque pour le promoteur en 
proposant une compensation équivalente, mais la 
Commission a refusé ce mécanisme, parce qu'un 
risque trop limité pour le promoteur pourrait avoir une 
incidence négative sur le comportement du marché. 
En guise de solution de substitution, les promoteurs 
pourront proposer les volumes supplémentaires sur 
le marché intrajournalier. 
 

De komende jaren moet de netbeheerder blijven 
werken aan betere forecasts. Hoe beter men kan 
voorspellen, hoe beter men kan anticiperen op 
eventuele problemen. Daarnaast zullen we moeten 
zorgen voor een voldoende aanbod op de 
intradaymarkt. 
 
Een ander discussiepunt met de Commissie betrof 
de beschikbaarheid van de elektriciteit voor de 

Dans les années à venir, le gestionnaire de réseau 
devra continuer à affiner les prévisions. Mieux on 
peut prévoir, mieux on peut anticiper les problèmes 
éventuels. Par ailleurs, nous devrons veiller à 
garantir une offre suffisante sur le marché 
intrajournalier. 
 
Un autre point de discussion avec la Commission 
concernait la disponibilité de l'électricité pour 
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industrie en de burgers. Er wordt gewerkt met een 
contract for difference (CFD) met twee 
referentieprijzen, met name de day-aheadprijs en de 
prijzen van een power purchase agreement (PPA) of 
stroomafnameovereenkomst. De PPA's zijn er op 
vraag van de industriesector, die vaste 
energieprijzen nodig heeft om te investeren in, 
bijvoorbeeld, de uitbreiding van zijn 
productiecapaciteit.  
 

l'industrie et les citoyens. Il est fait usage d'un 
contract for difference (CFD) prévoyant deux prix de 
référence, à savoir le prix day-ahead et les prix d'un 
power purchase agreement (PPA) ou accord d'achat 
d'électricité. Les PPA sont conclus à la demande du 
secteur industriel, qui a besoin de prix de l'énergie 
fixes pour investir, par exemple, dans l'extension de 
la capacité de production. 
 

We hebben een zeer goed akkoord bereikt met de 
Commissie. Het is nu belangrijk dat er voor de 
volgende kavels stabiliteit wordt gerealiseerd. In 
principe moet het KB Tender niet gewijzigd worden 
voor de volgende kavels, maar uiteraard zal het 
resultaat van de eerste veiling wel geëvalueerd 
moeten worden. Uit die evaluatie zullen we eerder 
lessen kunnen trekken voor de volgende kavels dan 
uit het lopende dossier inzake staatssteun.  
 

Nous avons trouvé un excellent accord avec la 
Commission européenne. Il est important à présent 
de parvenir à une certaine stabilité pour les lots 
suivants. En principe, l'arrêté royal relatif aux appels 
d'offres ne devra pas être modifié pour les lots 
suivants, mais le résultat de la première enchère 
devra bien entendu être évalué. C'est davantage de 
cette évaluation que du dossier en cours sur les 
aides d'État que nous pourrons tirer des 
enseignements pour les lots suivants. 
 

De staatssteun is geldig tot en met 31 december 
2025. Op dat moment moet er een definitieve 
gunning zijn. We mogen dus geen tijd verliezen. We 
willen de tender lanceren op 28 oktober 2024. 
Vervolgens beschikken de kandidaten over negen 
maanden om kennis te nemen van alle documenten 
en vragen te stellen. Het volledige proces verloopt 
via een online platform. Alle antwoorden op vragen 
zullen aan alle kandidaten worden bekendgemaakt. 
Tot 28 juli 2025 kunnen kandidaten een bod 
indienen. Vervolgens start een evaluatieprocedure 
van drie maanden. De winnaar zal voor 
31 december 2025 bekendgemaakt worden. 
Vervolgens krijgt de ontwikkelaar 48 maanden om 
het park te bouwen. De eerste turbines moeten in 
2028 operationeel zijn. 
 
 
We zitten op koers om de tender op 28 oktober te 
lanceren. Voor het MB inzake de correctiefactor 
beschikken wij over de goedkeuring van de 
Europese Commissie. De CREG moet daarover een 
voorstel uitwerken.  
 

L'aide d'État est valable jusqu'au 31 décembre 2025 
compris. Un permis définitif devra être délivré d'ici là. 
Nous n'avons donc pas de temps à perdre. Nous 
souhaitons lancer l'appel d'offres le 28 octobre 2024. 
Ensuite, les candidats disposeront de neuf mois pour 
prendre connaissance de tous les documents et 
poser leurs questions. L'intégralité de la procédure 
se déroulera par le biais d'une plateforme en ligne. 
Toutes les réponses aux questions seront 
communiquées à l'ensemble des candidats. Les 
candidats pourront soumettre une offre jusqu'au 
28 juillet 2025. Une procédure d'évaluation de trois 
mois débutera ensuite. Le lauréat sera connu avant 
le 31 décembre 2025. Ensuite, le promoteur 
disposera de 48 mois pour construire le parc. Les 
premières éoliennes devront être opérationnelles 
en 2028. 
 
Nous sommes dans les temps pour lancer l'appel 
d'offres le 28 octobre. Par ailleurs, nous disposons 
de l'approbation de la Commission européenne pour 
l'arrêté ministériel concernant le facteur de 
correction. La CREG doit concevoir une proposition 
à cet égard.  
 

(Frans) Het Ventilusproject wordt tegelijk met het 
eerste windmolenpark in de Prinses Elisabethzone 
ontwikkeld: terwijl het park aangelegd wordt, wordt 
er ook werk gemaakt van de aansluiting via het 
energie-eiland. Deze projecten, zowel offshore (het 
eiland en de kabels) als onshore (de projecten 
Ventilus en Boucle du Hainaut), worden gelijktijdig 
uitgevoerd om de aansluiting van de nieuwe 
windmolenparken zo snel mogelijk te versterken.  
 
Als we het Ventilusproject tegen eind 2028 willen 
afronden, moet de stedenbouwkundige vergunning 

(En français) Ventilus sera développé en même 
temps que le premier parc de la zone 
Princesse Elisabeth. La construction et le 
raccordement via l'île énergétique se déroulent en 
parallèle. Il s'agit de projets, à la fois offshore (l'île et 
les câbles) et onshore (les projets Ventilus et la 
Boucle du Hainaut), exécutés simultanément afin de 
renforcer le raccordement des nouveaux parcs 
éoliens le plus vite possible.  
 
Pour terminer ce projet d'ici fin 2028, le permis 
d'urbanisme de Ventilus doit être délivré au plus tard 
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uiterlijk eind 2025 toegekend worden. Dat is een 
ambitieuze maar realistische timing. In het voorjaar 
van 2024 heeft de Vlaamse regering de GRUP-
procedure voor Ventilus afgerond. De 
vergunningsaanvraag en milieueffectenstudie 
worden momenteel voorbereid.  
 
Wat de eventuele hinderpalen betreft, gaat elk 
project gepaard met onzekerheden. Ventilus geniet 
dan ook de volle aandacht van mezelf en mijn team. 
 
 
Zelfs als er moeilijkheden opduiken, moet ons land 
toegang hebben tot die 3,5 GW aan capaciteit in de 
Noordzee. Ik hoop dat mijn opvolger ook in het 
belang van onze industrie en onze burgers zal 
handelen. Het gaat altijd zo: in de ene zittingsperiode 
wordt het regelgevend kader opgemaakt, in de 
volgende gebeurt al de rest. 
 

fin 2025. Ce calendrier est ambitieux mais réaliste. 
Le gouvernement flamand a finalisé la procédure 
GRUP pour Ventilus au printemps 2024. La 
demande de permis et l'étude d'impact 
environnemental sont en préparation.  
 
 
Concernant les difficultés éventuelles du dossier, 
tout projet comporte son lot d'aléas. C'est pourquoi 
ce dossier retient toute mon attention et celle de mon 
équipe. 
 
Même si cela entraîne des difficultés, notre pays doit 
avoir accès à ces 3,5 GW de capacité en mer du 
Nord. J'espère que mon successeur agira aussi 
dans l'intérêt de notre industrie et des citoyens. Il y a 
toujours une législature qui dessine le cadre 
régulateur et la suivante construit le tout. 
 

(Nederlands) We geven het stokje door, voor een 
goede zaak, namelijk betaalbare elektriciteit voor 
onze gezinnen en industrie. 
 

(En néerlandais) Nous passons le relais pour une 
bonne cause, à savoir une électricité abordable pour 
nos familles et notre industrie.  
 

02.05  Kurt Ravyts (VB): Dit dossier is belangrijk 

voor onze bevoorradingszekerheid. Als de 
omgevingsvergunning voor Ventilus niet rond is in 
het tweede kwartaal van 2025, komen er dan 
biedingen van ontwikkelaars voor eind juli 2025?  
 

02.05  Kurt Ravyts (VB): Ce dossier est important 

pour notre sécurité d'approvisionnement. Si le 
permis d'environnement pour Ventilus n'est pas 
acquis au deuxième trimestre de 2025, y aura-t-il des 
offres de développeurs avant la fin du mois de juillet 
2025? 
 

02.06  Bert Wollants (N-VA): We moeten het 

contract for difference afwachten. De prijsvork is 
belangrijk. Daarnaast is de timing relatief helder. De 
realisatie zal eerder voor eind 2029 zijn.  
 

02.06  Bert Wollants (N-VA): Nous devons attendre 

le contrat sur la différence. La fourchette de prix est 
importante. En outre, le calendrier est relativement 
clair. La réalisation sera plutôt pour la fin de 2029. 
 

02.07 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): De eerste verbinding komt er in 2028. 
De bedoeling was altijd om uiterlijk in 2030 de zone 
operationeel te hebben. 
 

02.07  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): La première connexion est prévue 
pour 2028. L'objectif a toujours été de faire en sorte 
que la zone soit opérationnelle en 2030 au plus tard. 
 

02.08  Bert Wollants (N-VA): Er zal ook voldoende 

tijd moeten worden uitgetrokken voor de evaluatie na 
de eerste kavel. 
 

02.08  Bert Wollants (N-VA): Il faudra également 

prévoir assez de temps pour l'évaluation après le 
premier lot.  
 

02.09  Jean-Luc Crucke (Les Engagés): Het is 

duidelijk dat de tijd dringt en het geld beperkt is in dit 
dossier, waarin zowel het federale beleidsniveau als 
de gewesten hun verantwoordelijkheid zullen 
moeten opnemen. Voor de 3,5 GW aan capaciteit is 
er een strikte follow-up nodig om duurzame energie 
te kunnen leveren aan de burgers en de bedrijven. 
 

02.09  Jean-Luc Crucke (Les Engagés): Temps et 

argent sont manifestement comptés dans ce dossier 
dans lequel tant le fédéral que les régions auront 
leurs responsabilités. Les 3,5 GW nécessiteront un 
suivi important pour fournir une énergie durable aux 
citoyens et aux entreprises. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

03 Actualiteitsdebat over de verlenging van de 

kerncentrales en toegevoegde vragen van 
- Jean-Luc Crucke aan Tinne Van der Straeten 

03 Débat d'actualité sur la prolongation des 

centrales nucléaires et questions jointes de 
- Jean-Luc Crucke à Tinne Van der Straeten 
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(Energie) over "Het advies van de EC over 
staatssteun voor de verlenging van de levensduur 
van twee kerncentrales" (56000066C) 
- Kurt Ravyts aan Tinne Van der Straeten (Energie) 
over "Het Europese onderzoek naar de Belgische 
overheidssteun voor de verlenging van Doel 4 en 
Tihange 3" (56000092C) 
- Bert Wollants aan Tinne Van der Straeten 
(Energie) over "Het onderzoek van de Europese 
Commissie naar de staatssteun bij de ENGIE-
deal" (56000109C) 
 

(Énergie) sur "L'avis de la CE sur les aides d'État 
relatives à la prolongation de deux centrales 
nucléaires" (56000066C) 
- Kurt Ravyts à Tinne Van der Straeten (Énergie) 
sur "L'enquête européenne sur le soutien public 
de la Belgique en vue de prolonger Doel 4 et 
Tihange 3" (56000092C) 
- Bert Wollants à Tinne Van der Straeten (Énergie) 
sur "L'enquête de la Commission européenne sur 
les aides d'État dans le cadre de l'accord avec 
ENGIE" (56000109C) 
 

03.01  Jean-Luc Crucke (Les Engagés): Op 22 juli 

heeft de Europese Commissie een eerste advies 
uitgebracht over de staatssteun met betrekking tot 
de levensduurverlenging van Tihange 3 en Doel 4 en 
heeft ze een diepgaand onderzoek daarnaar 
ingesteld in het kader waarvan derden de 
mogelijkheid hebben hun opmerkingen in te dienen. 
 
Hoewel het advies van de Commissie over het 
algemeen gunstig is, blijven er twijfels bestaan over 
de verenigbaarheid van de steun met de regels van 
de interne markt, over de noodzaak om al dan niet 
de joint venture BE-NUC op te richten en over de 
compensatie van 15 miljard euro voor de overdracht 
van de risico's die inherent zijn aan kernafval. 
 
Wat is uw reactie met betrekking tot die drie punten? 
Wat is uw benadering in dat verband? Het is 
belangrijk om het chronologische verloop van de 
volgende fasen in dit dossier te verduidelijken, zowel 
met betrekking tot de Europese Commissie als tot 
het Belgische besluitvormingsproces. 
 

03.01  Jean-Luc Crucke (Les Engagés): Le 

22 juillet, la Commission a remis un premier avis sur 
les aides d'État relatives à la prolongation de Doel 4 
et Tihange 3 et ouvert l'enquête approfondie 
permettant aux tiers de faire leurs observations.  
 
 
 
Si cet avis est largement favorable, des doutes 
persistent sur la compatibilité de l'aide avec les 
règles du marché intérieur, sur la nécessité de créer 
ou non une co-entreprise BE-NUC et sur 
l'indemnisation de 15 milliards liée au transfert de 
risques inhérents aux déchets nucléaires.  
 
 
Quelle est votre réaction par rapport à ces trois 
points? Comment les abordez-vous? Il convient de 
retracer la chronologie et le futur du dossier, à la fois 
par rapport à la Commission et au processus 
décisionnel belge.  
 

03.02  Kurt Ravyts (VB): Er zijn veel maatregelen 

genomen in het kader van de levensduurverlenging 
van twee kernreactoren, maar de Europese 
Commissie twijfelt of die wel verenigbaar zijn met de 
Europese staatssteunregels. Dat onderzoeken is 
een normale stap in de procedure om ongewenste 
effecten van de maatregelen te vermijden en om te 
wegen of de bepalingen van het akkoord 
noodzakelijk, gepast en proportioneel zijn. Kunt u 
een stand van zaken geven over de discussie met 
de Europese Commissie?  
 

03.02  Kurt Ravyts (VB): De nombreuses mesures 

ont été prises dans le cadre de la prolongation de la 
durée de vie de deux réacteurs nucléaires, mais la 
Commission européenne s'interroge quant à leur 
compatibilité avec les règles européennes en 
matière d'aides publiques. Cet examen constitue 
une étape logique de la procédure; elle vise à éviter 
que les mesures aient des effets indésirables et à 
juger du caractère nécessaire, adéquat et 
proportionné des dispositions de l'accord. Pouvez-
vous faire le point sur les discussions avec la 
Commission européenne? 
 

03.03  Bert Wollants (N-VA): Kunt u de stappen 

toelichten die de Europese Commissie al gezet heeft 
in het onderzoek naar de ENGIE-deal? Hoe schat u 
de verdere procedure in?  
 

03.03  Bert Wollants (N-VA): Pouvez-vous 

expliquer plus en détail les démarches que la 
Commission européenne a déjà effectuées dans le 
cadre de l'enquête sur l'accord avec ENGIE? Quelle 
est, selon vous, la suite de la procédure? 
 

03.04  Marie Meunier (PS): Hoe staat het met de 

procedure? Wat is de stand van zaken in dit dossier? 
Welke eisen stelt de Europese Commissie? Kunt u 
ons tot slot een tijdpad meedelen?  

03.04  Marie Meunier (PS): Où en est la procédure? 

Quel est l'état d'avancement du dossier? Quelles 
sont les demandes de la Commission européenne? 
Enfin, avez-vous un agenda à communiquer?  
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03.05 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): Dat de Europese Commissie op 22 juli 
2024 beslist heeft om een diepgaand onderzoek te 
voeren, kwam niet onverwacht. Tijdens de 
onderhandelingen waren er al informele contacten 
met de Europese Commissie en 22 juli is de officiële 
startdatum van de procedure. Dit dossier wordt net 
als zeven andere staatssteundossiers aan een 
diepgaand onderzoek onderworpen. Het is dus niet 
ons eerste dossier. We hebben een goede relatie 
met de onderzoekers en we hebben goede 
werkmethodes ontwikkeld. Ik heb vertrouwen in de 
goede afloop van dit dossier. Net zoals in het dossier 
over het offshore windmolenpark, denk ik niet dat dit 
onderzoek de timing zal wijzigen. De kerncentrale 
Tihange 3 zal elektriciteit leveren vanaf september 
2025 en de kerncentrale Doel 4 vanaf november 
2025. 
 

03.05  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): La décision de la Commission 
européenne, intervenue le 22 juillet 2024, de mener 
une enquête approfondie n'était pas inattendue. Des 
contacts informels avec la Commission européenne 
avaient déjà eu lieu pendant les négociations, et le 
22 juillet correspond à la date officielle de début de 
la procédure. Ce dossier, comme sept autres 
dossiers d'aides d'État, fait l'objet d'un examen 
approfondi. Il ne s'agit donc pas du premier dossier 
auquel nous sommes confrontés. Nous entretenons 
de bonnes relations avec les enquêteurs et nous 
avons développé de bonnes méthodes de travail. 
J'ai confiance en l'issue favorable de ce dossier. 
Comme dans le dossier sur le parc éolien offshore, 
je ne pense pas que cette enquête aura une 
incidence sur le calendrier. La centrale nucléaire de 
Tihange 3 fournira de l'électricité à partir de 
septembre 2025 et la centrale nucléaire de Doel 4 à 
partir de novembre 2025. 
 

Daarvoor is de toestemming van de Europese 
Commissie nodig en als die er is, kan de transactie 
volgen. De volgende stappen zijn dan de oprichting 
van een joint venture en de storting van 11 miljard 
euro voor de waste cap. Heel wat zaken verlopen 
parallel, zoals het onderzoek van de Europese 
Commissie en dat over het investeringsprogramma 
van de exploitanten. Over dat laatste verwachten we 
begin volgend jaar al een beslissing. Immers, 
60 dagen nadat het FANC het actieplan goedkeurt, 
moet de exploitant het financieringsmodel al 
voorstellen met daarin de voorlopige strike price. Het 
is een puzzel met veel stukjes en het 
staatssteunstukje is daarbij essentieel.  
 

Cette opération requiert l'autorisation de la 
Commission européenne. Une fois cette autorisation 
obtenue, la transaction pourra être effectuée. Les 
prochaines étapes seront alors la création d'une 
joint-venture et le versement de 11 milliards d'euros 
pour le waste cap. De nombreuses actions se 
déroulent en parallèle, telles que l'enquête de la 
Commission européenne et la décision sur le 
programme d'investissement des exploitants, qui est 
prévue pour le début de l'année prochaine. En effet, 
60 jours après l'approbation du plan d'action par 
l’AFCN, l'exploitant doit déjà présenter le modèle de 
financement, y compris le prix d'exercice maximum 
provisoire. C'est un puzzle qui comporte beaucoup 
de pièces. La question des aides d'État est une pièce 
essentielle. 
 

(Frans) De Commissie heeft beslist een diepgaand 
onderzoek uit te voeren, wat verstandig en 
gebruikelijk is in nucleaire dossiers, zo niet zouden 
sommigen verrast zijn door haar stilzwijgen. Deze 
belangrijke stap zal tot een onderbouwde 
eindbeslissing leiden.  
 
De belangrijkste punten van de Commissie kunt u in 
het persdossier terugvinden. 
 

(En français) La Commission a décidé d'une enquête 
approfondie, c'est sain et habituel dans les dossiers 
nucléaires, sinon certains s'étonneraient de son 
silence. Cette étape importante débouchera donc 
sur une décision finale robuste.  
 
 
Le dossier de presse vous a livré les principaux 
éléments de la Commission.  
 

(Nederlands) Zij gaat vooral na of wij met onze 
aanpak de markt niet onnodig verstoren. In het geval 
van kerncentrales leiden negatieve of lage prijzen 
normaal tot een modulering van de productie, wat 
ook technische beperkingen heeft. 
 
 
Daarnaast bekijkt de Commissie of we op 
economisch vlak niet in te veel garanties voorzien. 

(En néerlandais) La Commission européenne 
examine surtout si notre approche ne fausse pas 
inutilement le marché. Dans le cas des centrales 
nucléaires, des prix négatifs ou bas entraînent 
normalement une modulation de la production, ce 
qui présente également des limites techniques. 
 
En outre, elle examine si nous ne prévoyons pas trop 
de garanties en termes économiques. Enfin, les 
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Ten slotte moeten de veiligheidsinvesteringen 
worden goedgekeurd door de veiligheidsautoriteiten, 
waarbij er heel weinig onderhandelingsmarge is. 
 

autorités de sûreté doivent approuver les 
investissements en matière de sécurité et à cet 
égard, la marge de négociation est très ténue.  
 

(Frans) Dat proces is dus aan de gang.  
 

(En français) C'est donc en cours. 
 

(Nederlands) De Belgische Staat heeft ook al de 
kans gekregen om een aantal elementen extra te 
motiveren. Zo hebben we gemotiveerd dat de 
marktsignalen niet worden verstoord en dat we 
daarentegen streven naar een maximale 
beschikbaarheid en flexibiliteit. 
 
Ook andere marktpartijen zullen hun opmerkingen 
kunnen geven, waarop wij zullen kunnen reageren. 
Daarna volgen de verdere onderhandelingen met de 
Europese Commissie. We beheren het dossier 
uiteraard samen met de andere stakeholders, zoals 
ENGIE, die uit de eerste hand moeten kunnen 
vernemen welke opmerkingen de Europese 
Commissie heeft geformuleerd. Wellicht zal Teresa 
Ribera de nieuwe Europese commissaris voor 
Mededinging worden. Zodra de nieuwe Europese 
Commissie is benoemd, zal ik dit dossier met haar 
bespreken. 
 
We werken binnen een strak tijdschema, maar ik heb 
er alle vertrouwen in dat wij het dossier eind 2024 of 
begin 2025 zullen kunnen afronden. Daarna kunnen 
we de heropstart van Doel 4 en Tihange 3 verder 
voorbereiden en operationaliseren.  
 

(En néerlandais) L'État belge a également déjà eu 
l'opportunité de motiver plus en détail certains 
éléments. Nous avons ainsi motivé le fait que les 
signaux du marché ne sont pas perturbés et, qu'au 
contraire, nous nous efforçons de garantir une 
disponibilité et une flexibilité maximales. 
 
D'autres acteurs du marché auront également 
l'occasion de formuler leurs remarques, auxquelles 
nous pourrons alors réagir. Ensuite, les négociations 
avec la Commission européenne se poursuivront. Il 
va de soi que nous gérons ce dossier avec les autres 
parties prenantes, notamment ENGIE, qui doivent 
pouvoir être informées en direct des remarques 
formulées par la Commission européenne. Teresa 
Ribera deviendra probablement la nouvelle 
commissaire européenne à la Concurrence. Dès que 
la nouvelle Commission européenne sera nommée, 
j'aborderai ce dossier avec elle. 
 
Le délai dont nous disposons est très court mais j'ai 
confiance en notre capacité à boucler ce dossier fin 
2024 ou début 2025. Nous pourrons ensuite 
continuer à préparer et à mettre en œuvre le 
redémarrage de Doel 4 et Tihange 3. 
 

Ten slotte wijs ik erop dat de Europese Commissie 
in alle staatssteundossiers erg bekommerd is om de 
stabiliteit. Zij wil er vooral zeker van zijn dat het 
voorliggende dossier de definitieve versie is. Als 
minister blijf ik dan ook trouw aan elke letter en elk 
detail uit het contract. De stabiliteit van de gemaakte 
afspraken zal van cruciaal belang zijn om de 
deadlines van september en november 2025 te 
halen. 
 

Pour conclure, je rappelle que dans tous les dossiers 
d'aide d'État, la Commission européenne est très 
soucieuse de la stabilité. Elle veut avant tout 
s'assurer que le dossier qui lui est soumis est bien la 
version définitive. En tant que ministre, je reste donc 
fidèle à chaque lettre et à chaque détail du contrat. 
La stabilité des accords conclus sera cruciale pour 
respecter les échéances de septembre et de 
novembre 2025. 
 

03.06  Jean-Luc Crucke (Les Engagés): Wat de 

vergelijking tussen het offshoredossier en het 
dossier van de levensduurverlenging van beide 
kernreactoren betreft, ben ik het met u eens. 
Cruciale aspecten in beide dossiers zijn het tijdpad 
en het kapitaal – en het gaat hier om niet geringe 
bedragen. 
 
Tegelijk is het logisch dat de Commissie, als 
hoedster van een eerlijke concurrentie, alert blijft op 
eventuele marktverstoring. 
 
U hebt er vertrouwen in, maar u blijft voorzichtig, dat 
begrijp ik. Een en ander moet op een weloverwogen 
manier gebeuren, maar men moet eraan blijven 
werken. De top van de berg is nog niet bereikt, en er 

03.06  Jean-Luc Crucke (Les Engagés): Je vous 

rejoins sur la comparaison entre le dossier offshore 
et celui de la prolongation de ces deux centrales 
nucléaires. Dans ces dossiers, les deux éléments-
clés sont le timing et le capital, qui n'est pas léger.  
 
 
 
Par contre, il est logique que la Commission, garante 
de la bonne concurrence, ait un œil sur les 
éventuelles perturbations des marchés.  
 
Tout en affichant votre confiance, vous restez 
prudente. Je peux l'entendre. Cela doit se faire en 
bonne intelligence mais il faut continuer à y travailler. 
On n'est pas encore au sommet de la montagne et 
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moeten nog steile berghellingen beklommen 
worden. Ik hoop dat het werk dat u aangevat hebt, 
bekroond zal worden met het door u verhoopte 
succes. 
 

les pics qu'il reste à escalader ne sont pas minces. 
J'espère que le travail que vous avez engagé 
s'achèvera avec le succès que vous escomptez. 
 

03.07  Kurt Ravyts (VB): Uw opvolger zal rekening 

moeten houden met de zaken die u in gang hebt 
gezet, maar ik ben toch benieuwd welke bijsturingen 
de volgende regering eventueel zal doen. 
 

03.07  Kurt Ravyts (VB): Votre successeur devra 

tenir compte de ce que vous avez amorcé. Je suis 
toutefois impatient de connaître les ajustements que 
pourrait apporter le futur gouvernement. 
 

03.08  Bert Wollants (N-VA): Ik kan volgen dat een 

diepgaand onderzoek goed is voor de stabiliteit 
achteraf. Het is afwachten welke klemtonen de 
Europese Commissie zal leggen. Sowieso blijf ik het 
dossier opvolgen, ook in de subcommissie 
"Nucleaire veiligheid". 
 

03.08  Bert Wollants (N-VA): Je puis concevoir 

qu'une enquête approfondie soit bénéfique pour la 
stabilité ultérieure. Il reste à savoir sur quoi la 
Commission européenne mettra l'accent. En tout 
état de cause, je continuerai à suivre le dossier, y 
compris en sous-commission "Sécurité nucléaire". 
 

03.09 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): Er is geen link tussen het 
staatssteundossier en de nucleaire veiligheid. 
 
In het persbericht van de Europese Commissie staat 
aan welke elementen aandacht zal moeten worden 
besteed. Soms moeten we zaken uitleggen, anders 
formuleren of achteraf evalueren. 
 
 
Ik ben optimistisch, maar als een wetswijziging 
noodzakelijk zou zijn, stel ik voor dat de commissie 
voor Energie snel bijeengeroepen wordt, zodat we 
dan kunnen bekijken hoe we dat aanpakken. 
 

03.09  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Il n'y a aucun lien entre le dossier relatif 
aux aides d’État et la sûreté nucléaire. 
 
Le communiqué de presse de la Commission 
européenne précise les éléments à examiner de plus 
près. Nous devons expliquer davantage et formuler 
autrement certains éléments ou les évaluer a 
posteriori. 
 
Je suis optimiste, mais si une modification de la loi 
s'avérait nécessaire, je proposerais une convocation 
rapide de la commission de l'Énergie pour que nous 
puissions voir comment nous y atteler.  
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

04 Samengevoegde vragen van 

- Kurt Ravyts aan Tinne Van der Straeten (Energie) 
over "De toekomst van Triton Link en de kosten 
van het Belgische energie-eiland" (56000031C) 
- Bert Wollants aan Tinne Van der Straeten 
(Energie) over "Het energie-eiland en de Triton 
Link" (56000108C) 
 

04 Questions jointes de 

- Kurt Ravyts à Tinne Van der Straeten (Énergie) 
sur "L'avenir de Triton Link et le coût de l'île 
énergétique belge" (56000031C) 
- Bert Wollants à Tinne Van der Straeten (Énergie) 
sur "L'île énergétique et le Triton Link" 
(56000108C) 
 

04.01  Kurt Ravyts (VB): Vorig jaar uitte 

Denemarken al twijfels over het Deense energie-
eiland. U wees toen op het onderscheid tussen het 
eiland en de verbinding met ons land, de 
zogenaamde Triton Link, die niet in het gedrang 
kwam. De huidige Deense minister van Energie 
plaatst echter grote vraagtekens bij het project. 
Denemarken zou uitkijken naar een alternatieve 
verbinding met Duitsland.  
 
Kan de minister de stand van zaken van het 
studiewerk en de lopende overeenkomst tussen Elia 
en zijn Deense evenknie toelichten, meer bepaald 
wat de kosten betreft? Hoe staat het met de 
oplopende kosten van ons energie-eiland? 
 

04.01  Kurt Ravyts (VB): L'an dernier, le Danemark 

a déjà exprimé des doutes sur l'île énergétique 
danoise. Vous aviez alors souligné la différence 
entre l'île et la connexion avec notre pays, le "Triton 
Link", qui n'a pas été compromis. Cependant, l'actuel 
ministre danois de l'Énergie remet fortement en 
question le projet. Apparemment, le Danemark est à 
la recherche d'une liaison alternative avec 
l'Allemagne.  
 
La ministre pourrait-elle préciser l'état d'avancement 
des études et le présent accord entre Elia et son 
homologue danois, notamment en ce qui concerne 
les coûts? Qu'en est-il de l'augmentation du coût de 
notre île énergétique? 
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04.02  Bert Wollants (N-VA): Volgens uw Deense 

collega zal de verbinding te duur uitvallen.  
 
Wordt het project nu verder uitgerold? Hoe staat het 
met het energie-eiland bij ons? Wat is de stand van 
zaken van de andere projecten voor de 
interconnectie met andere landen? 
 

04.02  Bert Wollants (N-VA): Selon votre 

homologue danois, la connexion sera trop chère.  
 
Le projet sera-t-il poursuivi? Qu'en est-il de notre île 
énergétique? Où en sont les autres projets 
d'interconnexion avec d'autres pays? 
 

04.03 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): In 2021 tekende ik een memorandum 
of understanding (MoU) met de toenmalige Deense 
minister van Energie over het project Triton Link. 
 

04.03  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): En 2021, j'ai signé un protocole 
d'entente avec le ministre danois de l'Énergie de 
l'époque concernant le projet Triton Link. 
 

Een jaar geleden gaf de nieuwe Deense minister aan 
dat het project te ambitieus was en dat Denemarken 
het wat behapbaarder wilde maken. Enkele 
maanden geleden vroeg Denemarken eenzijdig aan 
België om een groter deel van de kosten te dragen. 
Wij hebben vastgesteld dat Denemarken plots een 
andere rekenmethode gebruikt en onze vragen en 
onze voorstellen om een compromis te bereiken niet 
beantwoordde. We zijn blijven aandringen op verder 
onderzoek en meer duidelijkheid, vooral wat betreft 
bijkomende Europese subsidies en cofinanciering 
door eventuele derde landen. Dat dossier wordt nu 
voorbereid. Het project is dus absoluut niet 
stopgezet. De Deense minister heeft in het Deense 
Parlement toelichting gegeven, waarbij hij zei dat 
België niet zomaar eender welke kosten op zich wil 
nemen en andere mogelijkheden onderzoekt. We 
kijken daarbij ook naar Nederland, Noorwegen en 
Duitsland. Ik ben niet met Denemarken getrouwd. 
 

Il y a un an, le nouveau ministre danois a indiqué que 
le projet était trop ambitieux et que le Danemark 
voulait le rendre plus raisonnable. Voici quelques 
mois, le Danemark a demandé unilatéralement à la 
Belgique de supporter une plus grande partie des 
coûts. Nous avons constaté que le Danemark 
applique subitement une méthode de calcul 
différente et que nos questions ainsi que nos 
propositions de compromis restaient sans réponse. 
Nous avons continué de demander avec insistance 
des études plus poussées et davantage de clarté, 
principalement en ce qui concerne des subventions 
européennes complémentaires et un cofinancement 
par d'éventuels pays tiers. Ce dossier est en 
préparation. Le projet n'a donc pas du tout été 
abandonné. Le ministre danois a fourni des 
explications au Parlement danois, indiquant que la 
Belgique ne souhaitait pas supporter n'importe quels 
coûts et que notre pays étudiait d'autres options. À 
cet effet, notre regard se tourne également vers les 
Pays-Bas, la Norvège et l'Allemagne. Je ne suis pas 
pieds et poings liés avec le Danemark. 
 

België kijkt aan tegen een structureel energietekort 
en we moeten dus toegang krijgen tot gebieden in 
de zee met overschotten. We hebben met de 
Noordzeelanden onze ambities vastgelegd. Het 
potentieel is erg groot. Het gebruik van 
interconnecties komt niet alleen onze 
bevoorradingszekerheid, maar die van de hele Unie 
ten goede. 
 
Dit project toont aan dat we op Europees niveau 
anders moeten gaan samenwerken en financieren. 
Dit soort hybride projecten tussen twee lidstaten 
botst op zijn limieten. De kosten moeten tussen twee 
landen verdeeld worden, maar de baten komen 
derde landen ten goede en dragen bij tot de 
algemene doelstellingen van de Europese Unie. Een 
volgende Europese Commissie zou een 
gezamenlijke aanpak tussen de lidstaten kunnen 
bewerkstelligen, zeker omdat de volgende Europese 
commissaris voor Energie Dan Jørgensen zou 
worden, de Deense minister waarmee ik destijds het 
MoU heb ondertekend.  

La Belgique est confrontée à une pénurie structurelle 
d'énergie et nous avons dès lors besoin d'accéder à 
des zones maritimes qui produisent des excédents. 
Nous avons défini nos ambitions avec les pays de la 
mer du Nord. Le potentiel est énorme. L'utilisation 
des interconnexions profite non seulement à notre 
sécurité d'approvisionnement, mais aussi à celle de 
l'ensemble de l'Union européenne. 
 
Ce projet montre que nous devons revoir notre 
manière de coopérer et de financer au niveau 
européen. Ce type de projet hybride entre deux États 
membres se heurte à ses limites. Les coûts doivent 
être répartis entre deux pays, mais les bénéfices 
profitent à des pays tiers et contribuent aux objectifs 
globaux de l'Union européenne. Une prochaine 
Commission européenne pourrait mettre en œuvre 
une approche commune entre les États membres, 
d'autant plus que le prochain commissaire européen 
de l'Énergie serait Dan Jørgensen, le ministre danois 
avec qui j'ai signé le protocole d'entente à l'époque. 
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Voor ons eigen eiland nemen we het voortouw om 
een hybride project op poten te zetten, met de 
bedoeling de 3,5 GW te realiseren en de toegang tot 
elektriciteit voor gezinnen en industrie veilig te 
stellen.  
 
Het budget is onderhevig aan stijgingen die te 
maken hebben met inflatie, hogere materiaalkosten 
en krapte op de onderdelenmarkt. De kosten moeten 
zo goed mogelijk gemonitord worden door de 
netbeheerder en de CREG om de kostprijs zoveel 
mogelijk te beperken.  
 

En ce qui concerne notre propre île, nous prenons 
l'initiative de mettre en place un projet hybride, visant 
à atteindre les 3,5 GW et à sécuriser l'accès à 
l'électricité pour les ménages et l'industrie.  
 
 
Le budget est soumis à des augmentations liées à 
l'inflation, à l'augmentation des coûts des matériaux 
et à la pénurie sur le marché des pièces détachées. 
Les coûts doivent être suivis de près par le 
gestionnaire du réseau et la CREG afin de les 
minimiser. 
 

04.04  Kurt Ravyts (VB): Voor de eerste keer wordt 

er nu toch gesproken over alternatieven naast het 
Deense project. Wij vrezen vooral een impact op de 
nettarieven. Hopelijk kan er op Europees niveau een 
en ander worden aangepakt. 
 

04.04  Kurt Ravyts (VB): Pour la première fois, on 

évoque d'autres possibilités que le projet danois. 
Nous craignons notamment un impact sur les tarifs 
des réseaux. Nous espérons que le dossier pourra 
être abordé au niveau européen. 
 

04.05  Bert Wollants (N-VA): Wij hebben van bij het 

begin al aangegeven dat er ook naar andere 
interconnecties gekeken moest worden. Het is niet 
omdat er toevallig een goede verstandhouding is 
met de toenmalige minister dat er daarom een kabel 
naar Denemarken moet komen. Ik heb het recentste 
bedrag voor ons energie-eiland niet gehoord. Er 
circuleren erg hoge bedragen. Het Parlement moet 
inzicht krijgen in de forse prijsstijgingen.  
 

04.05  Bert Wollants (N-VA): Dès le départ, nous 

avons indiqué que d'autres interconnexions 
devraient être examinées. Ce n'est pas parce que 
par hasard on s'est bien entendu avec le ministre 
danois de l'époque qu'il faut poser un câble vers le 
Danemark. Je n'ai pas entendu le dernier chiffre 
concernant notre île énergétique. Des montants très 
élevés circulent. Le Parlement doit être parfaitement 
au courant des fortes augmentations de prix. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

05 Vraag van Bert Wollants aan Tinne Van der 

Straeten (Energie) over "Sancties op de 
wederexport van Russisch lng" (56000115C) 
 

05 Question de Bert Wollants à Tinne Van der 

Straeten (Énergie) sur "Des sanctions sur la 
réexportation de GNL russe" (56000115C) 
 

05.01  Bert Wollants (N-VA): Volgens de pers 

bereiden België, Spanje en Frankrijk regelgeving 
voor die de export van Russisch lng moet 
verhinderen. Kan de minister dit toelichten? 
 

05.01  Bert Wollants (N-VA): La presse rapporte 

que la Belgique, l'Espagne et la France préparent 
des réglementations visant à empêcher l'exportation 
de GNL russe. La ministre peut-elle apporter des 
précisions à ce sujet? 
 

05.02 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): De doorvoer van Russisch lng via 
Zeebrugge is vastgelegd in langetermijncontracten 
tussen Fluxys en Yamal LNG, waardoor we niet 
unilateraal kunnen optreden zonder ons bloot te 
stellen aan serieuze boetes. Daarom pleit ik voor een 
Europees verbod. Frankrijk, Spanje en Nederland 
bevinden zich in dezelfde situatie. Dankzij het 14de 
Europese sanctiepakket kan ons land in principe de 
doorvoer van Russisch lng via ons grondgebied 
verbieden, maar dat moet gebeuren in nauw overleg 
met de Europese Commissie en onze buurlanden. 
 

05.02  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Le transit de GNL russe par le port de 
Zeebrugge étant réglé par des contrats à long terme 
conclus entre Fluxys et Yamal LNG, nous ne 
pouvons pas agir unilatéralement sans nous exposer 
à de lourdes amendes. Voilà pourquoi je préconise 
une interdiction européenne. La France, l'Espagne 
et les Pays-Bas se trouvent dans une situation 
analogue. Grâce au 14e paquet de sanctions 
européennes, notre gouvernement peut en principe 
s’opposer à ce que le GNL russe transite par la 
Belgique, mais cela doit se faire en étroite 
concertation avec la Commission européenne et 
avec nos voisins. 
 

We zijn tevreden over deze eerste, voorzichtige Nous sommes satisfaits de cette première avancée 
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stap. Wij moeten er echt alles aan doen om te 
voorkomen dat Rusland de Europese opbrengsten 
uit de verkoop van lng gebruikt om, bijvoorbeeld, 
Iraanse drones te financieren, waarmee vandaag 
Oekraïense steden gebombardeerd worden. Wat 
voor zin heeft het om F-16's naar Oekraïne te sturen 
als wij tegelijkertijd de Russische overheid indirect 
helpen om die toestellen uit de lucht te schieten? 
 
We werken aan concrete maatregelen. Door de 
opmaak van een massabalans van lng in Zeebrugge 
door Fluxys zullen we weten of er Russisch lng in de 
terminal zit en of het ook weer uitgevoerd wordt. We 
onderzoeken ook of het nodig is om schippers te 
verplichten te rapporteren over de herkomst en de 
bestemming van hun lng, met de bedoeling ze in 
voorkomend geval ook te kunnen sanctioneren. 
 

prudente. Nous devons user de tous les moyens 
pour éviter que la Russie utilise les recettes 
européennes de la vente de GNL pour financer, par 
exemple, des drones iraniens qui servent aujourd'hui 
à bombarder des villes ukrainiennes. Quel est le  
sens d'envoyer des F-16 en Ukraine si, en parallèle, 
nous aidons indirectement le gouvernement russe à 
abattre ces avions? 
 
Nous préparons des mesures concrètes. La 
confection par Fluxys d'un bilan relatif à la masse de 
GNL à Zeebrugge nous apprendra si le terminal 
contient du GNL russe et si celui-ci est réexporté. 
Nous examinons également s'il y a lieu d'imposer 
aux bateliers une obligation de rendre compte de 
l'origine et de la destination de leur GNL, afin de 
pouvoir les sanctionner le cas échéant. 
 

Ook andere Europese landen zijn vragende partij 
voor transparantie over herkomst en bestemming. 
Het gaat om een gedeelde bevoegdheid met de 
ministers die bevoegd zijn voor Financiën en de 
Noordzee. Het overleg moet worden geïntensiveerd, 
want eventuele regels en richtsnoeren moeten in 
december bij de Europese Commissie worden 
gemeld.  
 
Als minister van lopende zaken moet ik me beperken 
tot de implementatie van het sanctiepakket. 
Bijkomende maatregelen kunnen enkel door een 
regering met volheid van bevoegdheid ingevoerd 
worden.  
 
Alle lidstaten moeten de Europese verordening 
toepassen, maar de Commissie gaf slechts beperkte 
richtlijnen, wat tot een verschillende toepassing kan 
leiden. Zo nodig moet de Commissie optreden. 
Natuurlijk zijn andere landen buiten de EU en het 
Verenigd Koninkrijk niet verplicht om 
overschepingen te verbieden. Het is echter 
belangrijk dat Europa de Russische lng-uitvoer niet 
meer faciliteert. Uiteindelijk moeten we een 
versnelde uitrol bereiken van de transitie zonder 
Russische fossiele brandstoffen. 
 
 
Mijn collega Jozef Síkela, die tijdens de energiecrisis 
voorzitter was van de Europese ministerraad, wordt 
Europees commissaris voor Internationale 
Partnerschappen. Wij kijken uit naar een 
samenwerking. Hij kent zeker het klappen van de 
zweep. 
 

D'autres pays européens demandent également la 
transparence sur la provenance et la destination. Il 
s'agit d'une compétence partagée avec les ministres 
chargés des Finances et de la Mer du Nord. La 
concertation doit être intensifiée car les règles et 
lignes directrices éventuelles devront être 
communiquées à la Commission européenne en 
décembre.  
 
En tant que ministre d'un gouvernement chargé des 
affaires courantes, je dois me limiter à la mise en 
œuvre du paquet de sanctions. Seul un 
gouvernement de plein exercice pourra instaurer des 
mesures supplémentaires. 
 
Tous les États membres sont tenus d'appliquer le 
règlement européen, mais la Commission n'a donné 
que des instructions limitées, ce qui peut conduire à 
des applications différentes. La Commission doit 
intervenir si nécessaire. Bien évidemment, les États 
non membres de l'Union européenne et le Royaume-
Uni ne sont pas obligés d'interdire les 
transbordements. Toutefois, il est important que 
l'Europe ne facilite plus les exportations de GNL 
russe. Nous devrons finalement parvenir à une mise 
en œuvre accélérée de la transition sans 
combustibles fossiles russes. 
 
Mon collègue Jozef Síkela, qui présidait le Conseil 
des ministres européen pendant la crise 
énergétique, devient commissaire européen aux 
Partenariats internationaux. Nous nous réjouissons 
de coopérer avec lui. Il connaît certainement les 
ficelles du métier. 
 

05.03  Bert Wollants (N-VA): We moeten dit 

inderdaad verder opvolgen. We moeten ons wel 
hoeden voor ongewenste verschuivingen. Na het 
verbod op Russische olie kwam er ook een 
verschuiving richting India en vandaar richting 

05.03  Bert Wollants (N-VA): Nous devons 

effectivement continuer à suivre cette question de 
près. Cependant, nous devons rester attentifs à ce 
que le problème ne se déplace pas. Après 
l'interdiction du pétrole russe, il y a eu un 
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Europa. De lat moet in zoveel mogelijk Europese 
landen zo hoog mogelijk worden gelegd. 
 

déplacement des activités de transbordement vers 
l'Inde puis, à partir de l’Inde, vers l'Europe. Nous 
devons placer la barre le plus haut possible dans le 
plus grand nombre possible de pays européens.  
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

06 Vraag van Bert Wollants aan Tinne Van der 

Straeten (Energie) over "De korting op 
transmissienettarieven voor grootverbruikers" 
(56000116C) 
 

06 Question de Bert Wollants à Tinne Van der 

Straeten (Énergie) sur "La réduction sur les tarifs 
du réseau de transport pour les gros 
consommateurs" (56000116C) 
 

06.01  Bert Wollants (N-VA): Voor de zomer liet u 

de meerderheid een amendement door het 
Parlement loodsen om grootverbruikers die 
voldoende vooruitgang boeken op 
duurzaamheidsvlak korting toe te kennen op de 
transmissienettarieven voor elektriciteit. In de pers 
werd dat al snel vernauwd tot ArcelorMittal. 
 
Welke concrete stappen kunt u in de huidige situatie 
zetten om de nijpende evolutie van de 
transmissienettarieven op te vangen? Werd in het 
verleden al ingeschat hoeveel de maatregelen zullen 
kosten? 
 

06.01  Bert Wollants (N-VA): Avant l'été, vous avez 

fait en sorte que la majorité dépose au Parlement un 
amendement tendant à accorder une réduction sur 
les tarifs de transmission pour l'électricité aux grands 
consommateurs qui progressent suffisamment sur le 
plan de la durabilité. La presse s’est empressée de 
réduire cette mesure au cas d'ArcelorMittal. 
 
Quelles initiatives concrètes pouvez-vous prendre 
dans la situation actuelle pour absorber l'évolution 
funeste des tarifs de transmission? Le coût des 
mesures a-t-il déjà été estimé dans le passé? 
 

06.02 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): We hebben het mogelijk gemaakt dat 
afnemers die een competitiviteitsnadeel 
ondervinden daarvoor gecompenseerd kunnen 
worden. Dat was geïnspireerd op andere landen, 
zoals Frankrijk en Duitsland. ArcelorMittal was het 
meest in het oog springende voorbeeld, maar het 
gaat ook over andere bedrijven. 
 

06.02  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Nous avons permis la compensation 
du désavantage concurrentiel subi par certains 
consommateurs. Cette mesure s'inspire d'autres 
pays, comme la France et l'Allemagne. ArcelorMittal 
était l'exemple le plus marquant, mais d'autres 
entreprises sont concernées. 
 

Het amendement was gebaseerd op een voorstel 
van de CREG. Een werkgroep met 
vertegenwoordigers van de CREG, mijn 
administratie en Elia zal nu een koninklijk besluit ter 
zake uitwerken. 
 
In de werkgroep rees onder meer de vraag of het hier 
om staatssteun gaat. Als het probleem binnen de 
tarieven wordt opgelost – en de gezinnen dus voor 
de korting zouden opdraaien – blijven we buiten het 
bestek van de staatssteun, maar de regering heeft 
die weg niet gekozen. Er werd geopteerd voor de 
weg van de openbaredienstverplichtingen (ODV), 
waarbij middelen uit de begroting worden 
aangesproken, maar dat wordt wel als staatssteun 
aangemerkt. Voor die piste wordt een KB uitgewerkt, 
maar de werkgroep bestudeert ook alternatieve 
denksporen op basis van kortingen op het tarief. 
 

L'amendement s'appuyait sur une proposition de la 
CREG. Un groupe de travail composé de 
représentants de la CREG, de mon administration et 
d'Elia va à présent élaborer un arrêté royal en la 
matière. 
 
Au sein du groupe de travail, la question s'est posée 
de savoir si, en l'occurrence, il s'agissait d'aides 
d'État. Si on résolvait le problème dans le cadre 
tarifaire et que les ménages devaient donc payer la 
réduction, nous demeurerions en dehors du cadre 
des aides d'État, mais le gouvernement n'a pas 
choisi cette piste. Il a opté pour celle des obligations 
de service public (OSP), qui consiste à prélever des 
moyens budgétaires, mais cette piste est qualifiée 
d'aides d'État. Aujourd’hui cette piste donne lieu à 
l’élaboration d'un arrêté royal, mais le groupe de 
travail explore d’autres pistes de réflexion qui 
s'appuient sur des réductions tarifaires. 
 

Dit is echter bij uitstek een politieke afweging, die ik 
in deze periode van lopende zaken niet zal maken. 
Ik zal dit dossier, dat belangrijk is voor de 

Toutefois, il s'agit là d'une considération politique par 
excellence, que je ne ferai pas en cette période 
d'affaires courantes. Je procéderai cependant de la 



 17/09/2024 CRABV 56 COM 004 
 

KAMER-1E ZITTING VAN DE 56E ZITTINGSPERIODE 2024  CHAMBRE-1E SESSION DE LA 56E LÉGISLATURE 

 

16 

competitiviteit, wel uitwerken op de manier zoals het 
werd beslist. Mijn opvolger zal niet van nul moeten 
herbeginnen, maar kan uiteraard wel alles in de 
vuilbak gooien. 
 
We werken ook verder omdat we de intentie hadden 
die kortingen en vergoedingen toe te kunnen passen 
vanaf 1 januari 2025, wanneer de tariefverhogingen 
in werking treden. Het is echter maar de vraag of 
deze deadline überhaupt nog haalbaar is. Normaal 
zou de financiering nu deel uitmaken van 
begrotingsbesprekingen. De huidige ramingen gaan 
uit van een bedrag van 106 à 125 miljoen euro voor 
2025.  
 

manière décidée dans ce dossier, qui est important 
pour la compétitivité. Mon successeur ne devra pas 
repartir de zéro, mais il pourra bien entendu tout jeter 
au rebut. 
 
Nous continuons également notre travail parce que 
nous avions l'intention de pouvoir appliquer ces 
réductions et compensations à partir du 1er janvier 
2025, lorsque les augmentations tarifaires entreront 
en vigueur. La question est toutefois de savoir si 
cette date est finalement encore réaliste. 
Normalement, le financement devrait faire partie des 
discussions budgétaires. Les estimations actuelles 
font état d'un montant de 106 à 125 millions d'euros 
pour 2025. 
 

06.03  Bert Wollants (N-VA): We willen dat 

bedrijven elektrificeren, maar dan moeten de 
tarieven haalbaar blijven. In 2025 zullen de 
transmissienettarieven sterk verhogen. We moeten 
dat goed opvolgen als we willen dat de industrie in 
ons land overleeft. Het is een netelige kwestie, die 
misschien vroeger ter sprake had moeten komen.  
 

06.03  Bert Wollants (N-VA): Nous voulons que les 

entreprises puissent s'électrifier, mais pour ce faire, 
les tarifs doivent rester abordables. En 2025, les 
tarifs du réseau de transmission augmenteront 
fortement. Nous devons surveiller cela de près si 
nous voulons que l'industrie survive dans notre pays. 
Il s'agit d'une question épineuse qui aurait peut-être 
dû être soulevée plus tôt. 
 

06.04 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): Het was ook voor ons een netelige 
kwestie. Er was geen eensgezindheid bij de 
marktspelers over de implementatie. Het gaat terug 
naar de vraag hoe wij de elektrificatie zullen 
financieren. We zullen meer out of the box moeten 
denken. De tarieven houden ook verband met 
netinvesteringen, zoals bijvoorbeeld de Tritonkabel 
en de kostenstijging van het Prinses Elisabetheiland. 
Het Draghi-rapport gaat over competitiviteit, maar er 
is ook een versnelling in de transitie nodig. De 
missing link daarvoor is elektrificatie. Er is een beleid 
nodig dat investeringen in het netwerk aanmoedigt. 
Dat kan niet alleen via de tarieven. We kijken naar 
bijkomende investeringen uit Europa, via subsidies, 
uitgestelde leningen enzovoort.  
 

06.04  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): C'était également une question 
épineuse pour nous. Les acteurs du marché 
n'étaient pas unanimes sur la mise en œuvre. Cela 
nous ramène à la question de savoir comment nous 
allons financer l'électrification. Nous devrons sortir 
des sentiers battus. Les tarifs sont également liés 
aux investissements dans le réseau, comme le câble 
Triton et l'augmentation des coûts de l'île Princesse 
Elisabeth, par exemple. Le rapport Draghi porte sur 
la compétitivité, mais une accélération de la 
transition est également nécessaire. Le chaînon 
manquant est l'électrification. Il faut une politique qui 
encourage les investissements dans le réseau. Cela 
ne peut se faire uniquement par le biais des tarifs. 
Nous envisageons des investissements 
supplémentaires à l'échelon européen, par le biais 
de subventions, de prêts différés, etc. 
 

Een gelijk speelveld is voor België van groot belang. 
Zolang wij de speelbal blijven van landen als 
Frankrijk en Duitsland, die een rode loper krijgen 
voor beslissingen die in het voordeel zijn van 
industriële vestigingen in hun eigen land, verliest niet 
alleen ons land, maar ook de Unie in het algemeen. 
Ook een Europees level playing field is absoluut 
noodzakelijk.  
 

L'existence de conditions de concurrence équitables 
est essentielle pour la Belgique. Tant que nous 
resterons à la merci de pays comme la France et 
l'Allemagne, qui se voient dérouler le tapis rouge 
pour les décisions qui favorisent les industries 
implantées sur leur territoire, notre pays, mais 
également l'Union européenne en général, sont 
perdants. Des conditions de concurrence équitables 
sont également vitales au niveau européen.  
 

06.05  Bert Wollants (N-VA): Destijds hebben we 

een resolutie goedgekeurd om de federale 
meerkosten op de elektriciteitsfactuur te doen dalen, 
maar we gaan dat opnieuw moeten bekijken volgens 

06.05  Bert Wollants (N-VA): Nous avions adopté 

une résolution afin de faire baisser les surcoûts 
fédéraux sur la facture d'électricité, mais il nous 
faudra réexaminer la situation en fonction de ce que 
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wat andere Europese landen doen. Dat wij de 
middelen moeten zoeken in een doodzieke 
begroting, maakt het er niet makkelijker op natuurlijk. 
Er zal wel iets moeten gebeuren, anders zal er geen 
industrie meer overblijven. Ik maak mij daar grote 
zorgen over, want we hebben de industrie nodig voor 
onze werkgelegenheid, economie en innovatie. 
 

font d'autres pays européens. Le fait que nous 
devions trouver les moyens dans un budget à bout 
de souffle ne facilite évidemment pas les choses. Il 
faudra pourtant bien agir, car à défaut, il ne restera 
plus d'industrie. Je m'en inquiète fortement, car nous 
avons besoin de l'industrie pour l'emploi, l'économie 
et l'innovation. 
 

Ook buiten Europa zijn er heel wat uitdagingen. De 
Inflation Reduction Act heeft ook haar gevolgen. We 
moeten oplossingen zoeken, maar eenvoudig zal dat 
niet worden.  
 

De nombreux défis doivent également être relevés 
en dehors de l'Europe. L'Inflation Reduction Act a 
également des répercussions. Nous devons trouver 
des solutions, mais ce ne sera pas une sinécure. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 
om 12.05 uur. 
 

La réunion publique de commission est levée à 
12 h 05. 
 

 


